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리한	� 오늘 점심 메뉴는 삼계탕이네요.
	�មុ ខម្ហូបដែលញុំាន ៅថ្ងៃត្រងថ់្ងៃនេះ គ ឺសាមហ្គេថំាង 

(ស៊បុមានស់្ងោ រ)។

지훈	� 리한 씨, 오늘은 복날이에요. 한국 사람들은  
복날에 삼계탕을 먹어요. 

	� រហីាន,់ ថ្ងៃនេះគជឺាថ្ងៃប៊កុណាល(់ថ្ងៃដែលមានអាកាសធាតុក្ដៅ
ខ្លា ំង)។ នៅថ្ងៃប៊កុណាល ់ជនជាតកិរូ៉េញុំាសាមហ្គេ  ថំាង។

리한	� 정말요? 날씨가 더운데 왜 뜨거운 삼계탕을  
먹어요? 

	� ពតិមែនឬ? អាកាសធាតុក្ដៅ ​ តែហេតអុ្វីបានជាញុំាសាមហ្គេ ថំាង
ដែលក្ដៅ ៗអញ្ចឹ ង?

지훈	� 여름에 뜨거운 음식을 먹으면 몸이 따뜻해져서 
더위를 이길 수 있어요.

	�ប� ើញុំាម្ហូ បអាហារក្ដៅ ៗនៅរដវូក្ដៅ  វាធ្វើអាចធ្វើអោយក�ើតមាន
 

កម ដ្ៅ នៅក្នុងខ្លួន ដចូនេះធ្វើអោយយ�ើងអាចទបទ់លឈ់្នះ 
នងឹអាកាសធាតុក្ដៅ បាន។

리한	� 그래요? 요즘 저도 너무 더워서 힘이 없었는데 
잘됐네요. 

	� អញ្ចឹ ងផង? វាល្អហ�ើយចងឹ ពពី្រោះសព្វថ្ងៃនេះដោយសារតែ 
អាកាសធាតុក្ដៅ ពេក ធ្វើអោយខ្ញ ុំមិនមានកម្លា ំងសោះ។ 

ខាងក្រោមនេះគជឺាការសន្ទនារវាងរហីានន់ងិជហី៊នូ។ ជាដបំងូសមូស្ដា បក់ារសន្ទនា២ដង 

បន្ទា បម់កចរូថាតាមកាសន្ទនា។

1. 두 사람은 점심에 뭘 먹어요? ត�ើអ្នកទំាងពរីញុំា អ្វីនៅពេលបាយថ្ងៃត្រង?់

2. 오늘은 무슨 날이에요? ត�ើថ្ងៃនេះជាថ្ងៃអ្វី?

정답   1. 삼계탕을 먹어요.  2. 복날이에요.

ត�ើអ្នកបានស្ដា បន់ងិ​ថាតាមការសន្ទនារចួហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹ ង​សមូឆ្លើយនងឹសណួំរខាងក្រោម។

복날에는 삼계탕을 먹어요
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학습 안내
ការណែនំាអពំមីេរ�ៀន

□ វត្ថុបណំងមេរ�ៀន	 ការយលដ់ងឹពវីប្បធមម៌្ហូបអាហារករូ,៉ ការពន្យលព់រីប�ៀបធ្វើម្ហូប

□ ��វេយ្យាករណ៍	 -(으)ㄴ, -아서/어서

□ ���ពាក្យថ្មី	 ម្ហូបអាហារតាមរដវូកាល, គ្រឿងផ្សំនងិរប�ៀបធ្វើម្ហូប

□ ពត័ម៌ាន . វប្បធម	៌ ម្ហូបអាហារញុំាន ៅថ្ងៃពិសេសៗ

대화 1  ការសន្ទនា ១
Track 100

더위 កម ដ្ៅ , អាកាសធាតុក្ដៅ
អាកាសធាតុក្ដៅ (សតីុណ្ហ ភាពក្ដៅ )នៅរដវូ 
ក្ដៅ

ㆍ�한국은 8월에 더위가 가장  
심해요.

	�ន ៅករូ៉េ អាកាសធាតុក្ដៅ ខ្លា ំងជាងគេបផំតុ
នៅខែសហីា​។

ㆍ‌�한국에서는 여름에 더위를 잘  
견디기 위해서 뜨거운 음식을  
먹어요. 

	�ន ៅប្រទេសករូ៉េ នារដវូក្ដៅ ដ�ើម្បីទបទ់ល ់
នងឹកម ដ្ៅ គេញុំាម្ហូ បអាហារដែលក្ដៅ ៗ។

잘됐다 ល្អហ�ើយចងឹ, សណំាងហ�ើយចងឹ
ប្រើនៅពេលនិយាយបង្ហា ញពកីារ​ពេញចតិ្ដ នងិ​
សប្បាយរកីរាយ ពេលដែលការងារអ្វីមយួដណំ�ើ រការ
ល្អប្រស�ើរ។

ㆍ가: �시험에 합격해서 한국에서 
일할 수 있게 됐어요.

	‌�ដ ោយសារតែខ្ញ ុំប្រលងជាប ់ដចូ្នេះបានជាខ្ញ ុំ
អាចធ្វើការនៅប្រទេសករូ៉េ បាន។

	 나:� 잘됐네요. 축하해요.
	� ល្អហ�ើយអញ្ចឹ ង។ សមូចលូរមួអបអរសាទរ។

ㆍ가: �다음 달에 고향에 갔다올  
거예요. 휴가를 받았거 
든요.

	�ខែក្រោ យ ខ្ញ ុំនងឹទៅស្រុកកណំ�ើ ត។ ខ្ញ ុំបាន
 

ទទលួការឈបស់រំាកពកីារងារ។

	 나:� �고향에 다녀온 지 오래 
됐는데 잘됐네요.

	� ល្អហ�ើយអញ្ចឹ ង អ្នកខានបានទៅ 
លេងស្រុកកណំ�ើ តជាយរូមកហ�ើយ។​
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여름 음식 ម្ហូបអាហារ រដវូក្ដៅ

차다/차갑다
ត្រជាក់

콩국수
ខងុគុកស៊ូ

(គុយទាវធ្វើពសីណ្ដែ ក)

팥빙수
ផាតព់ងីស៊ ូ 

(ទកឹកកឈសូ 

សណ្ដែ កក្រហម)

찐빵
នបំ៉ា វ

호떡
នហំតូក់

겨울 음식 ម្ហូបអាហារ រដវូរងា

뜨겁다
ក្ដៅ

냉면
ណេងម្យ៉ន

(មតី្រជាក)់

삼계탕
សាមហ្គេថំាង 

(ស៊បុមានស់្ងោ រ)

팥죽
ផាតជ់កុ 

(បបរសណ្ដែ កក្រហម)

군고구마
ដឡូំងអំាង

1.	‌� 사진에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 

	 សមូជ្រើសរ� ើសកន្សោមពាក្យព<ីឧទាហរណ៍>យកទៅបពំេញក្នុងចន្លោះ ឲ្យបានត្រឹមត្រូវទៅនងឹរបូភាព។

28   한국어 표준교재

연습 1

1.   사진에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 
Choose the words or expressions from the box that best describe the pictures.

1)

5)

3)

7)

2)

6)

4)

8)

팥빙수 삼계탕     군고구마    팥죽    

콩국수    찐빵    냉면     호떡  
보기

2.   빈칸에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 ‘-(으)ㄴ’을 사용해서 대화를 완성하세요.  
Fill in the blanks with words provided in the box using ‘-(으)ㄴ.’ 

1) 가: 어느 식당에 갈까요? 

 나: 저기 사람이  식당에 들어가요. 

2) 가: 무슨 음식을 먹을까요?

 나: 오늘은 추우니까  음식을 먹고 싶어요.

3) 가: 어디 아파요?

 나: 아까  음식을 먹어서 배탈이 났어요.  

보기 따뜻하다                            차다                           많다 
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1)

5)

2)

6)

3)

7)

4)

8)

보기 팥빙수	 삼계탕	 군고구마	 팥죽

콩국수	 찐빵	 냉면	 호떡

정답   1) 군고구마   2) 팥빙수   3) 삼계탕   4) 찐빵   5) 냉면   6) 호떡   7) 콩국수   8) 팥죽

ខាងក្រោមនេះគជឺាពាក្យនងិកន្សោមពាក្យដែលទាកទ់ងនងឹម្ហូបអាហារតាមរដវូកាលនមីយួៗ។ 

តោះ! ស្វែងយលថ់ា​ត�ើមានអ្វីខ្លះ?

សមូដោះស្រាយលហំាតខ់ាងក្រោម ដោយកុមំ�ើលកន្សោមពាក្យខាងល�ើ។ 

어휘 1  ពាក្យថ្មី ១ Ⅰ 계절 음식 ម្ហូបអាហារតាមរដវូកាល
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យ�ើងប្រើប្រាស ់‘-(으)ㄴ’ ភ្ជា បទ់ៅនងឹគុណនាមដ�ើម្បីបញ្ជា កន់យ័ឲ្យនាមដែលនៅខាងក្រោយ។ នៅខាងក្រោយ ‘있-’ នងិ ‘없-’ គបឺ្រើ ‘-는’។

자음(ព្យញ្ជ នៈ) → -은 모음(ស្រៈ), 자음 ‘ㄹ’(ព្យញ្ជ នៈ ‘ㄹ’) → -ㄴ 

작다 → 작은 크다 → 큰

ㆍ집이 먼 곳에 있는 사람부터 출발하세요. អ្នកដែលមានផទ្ះនៅឆ្ងា យ សមូចាបផ់្ដើមចេញដណំ�ើ រមុន។

ㆍ가: 리한 씨, 배가 많이 아파요? រហីាន,់ត�ើអ្នកឈពឺោះខ្លា ំងអត?់

   나: ‌�네, 아까 찬 것을 많이 먹어서 그런 것 같아요. បាទ, ប្រហែលជាដោយសារតែមុននងឹបន្ដិចខ្ញ ុំបានញុំា អាហារត្រជាកហ់�ើយម�ើលទៅ។

ㆍ가: 누가 지민 씨예요? ត�ើអ្នកណាគជឺាជមីនី?

   나: 저기 키가 작은 사람이에요. គាតន់ៅទនីោះ ម្នា កដ់ែលមានកពំសទ់ាប។

ㆍ가: 이 근처에 맛있는 식당이 없어요? នៅម្ដុំនេ ះ អតម់ានភោជនយីដ្ឋា នមានម្ហូបឆ្ងា ញទ់េឬ?

   나: ‌�서울 식당에 가 보세요. 불고기가 아주 맛있어요. សមូសាកទៅភោជនយីដ្ឋា នសេអ៊លូម�ើល។​ ប៊លូហ្គោហ្គី ពតិជាឆ្ងា ញណ់ាស។់

សមូជ្រើសរ� ើសកន្សោមពាក្យក្នុង<ឧទាហរណ៍>ដោយប្រើប្រាស‘់-(으)ㄴ’មកបពំេញការសន្ទនាឲ្យបានត្រឹមត្រូវ។

2. 빈칸에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 ‘-(으)ㄴ’을 사용해서 대화를 완성하세요.

1) 가: 어느 식당에 갈까요? ត�ើពកួយ�ើងគរួទៅភោជនយីដ្ឋា នមយួណា?

	 나: 저기 사람이                 식당에 들어가요. ទៅភោជនយីដ្ឋា នដែលមានមនុស្សចលូទៅច្រើននោះ។ 

2)	가: 무슨 음식을 먹을까요? តោះ! ពកួយ�ើងញុំាម្ហូ បអ?ី

	 나: 오늘은 추우니까                 음식을 먹고 싶어요.
	 ថ្ងៃនេះមានអាកាសធាតុត្រជាក ់ដចូនេះខ្ញ ុំចងញ់ុំា អាហារក្ដៅ ៗ។

3)	가: 어디 아파요? ត�ើអ្នកឈតឺ្រងណ់ា?

	 나: 아까                 음식을 먹어서 배탈이 났어요. ខ្ញ ុំមិនស្រួលពោះ ដោយសារតែអបំាញម់ិញខ្ញ ុំញុំាម្ហូ បត្រជាក។់

 
보기

따뜻하다

차다

많다

정답   1) 많은  2) 따뜻한  3) 찬

ត�ើអ្នកយលអ់ពំកីារប្រើប្រាសទ់ម្រងវ់េយ្យាករណ៍ ‘-(으)ㄴ’ ហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹ ងសមូប្រើទម្រងន់េះមក

បពំេញការសន្ទនាខាងក្រោម។

정답   1) 시원한 물을 마셔요  2) 맛있는 불고기를 먹어요  3) 친절한 사람을 만나요

1) (시원하다, 물, 마시다)                                    .  2) (맛있다, 불고기, 먹다)                                . 

3) (친절하다, 사람, 만나다)                                . 

តោះ! យ�ើងរ�ៀនបន្ថែមបន្តិចទ�ៀត។ សមូប្រើប្រាស ់‘-(으)ㄴ’ មកបពំេញល្បះឲ្យបានត្រឹមត្រូវ។

문법 1  វេយ្យាករណ៍ ១ Ⅰ -(으)ㄴ G32-1

유용한 표현 កន្សោមពាក្យសខំាន់ៗ

푹 쉬세요. សមូសម្រាកឲ្យបានគ្របគ់្រាន។់

가: 그럼 주말 잘 보내고 월요일에 봅시다. ប�ើអញ្ចឹ ង សមូរកីរាយជាមយួនងឹថ្ងៃចងុសប្តាហ  ៍ហ�ើយជបួគ្នាន ៅថ្ងៃចន័្ទ។

나: 네, 반장님. 주말 동안 푹 쉬세요. បាទ/ចាស! (លោក/លោកស្រី/កញ្ញា )ប្រធាន។ សមូសម្រាកឲ្យបានគ្របគ់្រានន់ាពេលចងុសប្តាហ ។៍
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건우	� 투안 씨, 삼겹살을 좋아해요?
	 ធអូាន,់ ត�ើអ្នកចលូចតិ្ដ​សាមក្យបស់ាលដ់ែរឬទេ?

투안	� 네, 저는 한국 음식 중에서 삼겹살을  
제일 좋아해요. 그런데 처음에는  
식탁에서 고기를 구워서 먹는 것이  
좀 신기했어요. 

	� បាទ! ក្នុងចណំោមម្ហូបករូ៉េទំា ងអសខ់្ញ ុំចលូចតិ្តសាមក្យបស់ាល ់
ជាងគេ។ កប៏៉ុន្តែកាលពដីបំងូ ខ្ញ ុំមានការភ្ញា កផ់្អើលបន្តិច 
ពកីារដែលអំាងសាចញ់ុំាន ៅល�ើតបុាយ។

건우	� 그래요? 한국에서는 이렇게 먹는  
음식이 많아요.

	� ពតិមែនឬ? នៅប្រទេសករូ៉េ មានអាហារជាច្រើនដែលញុំា  
រប�ៀបនេះ។

투안	� 우리 나라에서는 식탁 위에서 직접  
요리를 하지 않아요. 그래서 한국에서  
처음 고기를 먹을 때 식탁 위에 불이  
있어서 너무 무서웠어요. 

	�ន ៅប្រទេសរបសខ់្ញ ុំ គមឺិនចអំនិនៅល�ើតបុាយនោះទេ។ 
ដចូ្នេះហ�ើយ កាលខ្ញ ុំញុំាសា ចន់ៅករូ៉េដ បំងូដោយសារតែ

 
មានភ្លើងនៅល�ើតបុាយ ខ្ញ ុំមានភាពភយ័ខ្លា ចខ្លំា ងណាស។់

중에서 ក្នុងចណំោម
សដំៅដលក់ាររមួបញ្ចូ លអ្វីដែលមាននៅ
ខាងមុខទំាងអស។់

ㆍ�저는 과일 중에서 딸기를  
제일 좋아해요.

	� ក្នុងចណំោមផ្លែឈ�ើទំាងអស ់
ខ្ញ ុំចលូចតិ្ដ​ផ្លែស្រ្ដបរូខី្លា ំងជាងគេ។

ㆍ‌�투안 씨는 제 친구 중에서  
키가 제일 커요.

	� ក្នុងចណំោមមិត្ដភក្ដិរបសខ់្ញ ុំទំាងអស ់
ធអូានម់ានកពំសខ់្ពសជ់ាងគេ។ 

1. 두 사람은 지금 어디에 있어요? ត�ើអ្នកទំាងពរីឥឡូវនេះនៅឯណា?

2. 투안 씨가 한국에서 제일 좋아하는 음식은 뭐예요? 

			ត�   ើធអូានច់លូចតិ្ដម្ហូបអាហារអ្វីខ្លា ំងជាងគេនៅករូ៉េ ?

정답   1. 식당에 있어요.  2. 삼겹살이에요.

ខនអ់៊នូងិធអូានក់ពំងុតែជជែកគ្នា អពំសីាមក្យបស់ាល(់សាចប់ជីាន)់។ ដបំងូសមូស្ដា បក់ារសន្ទនា២ដង 

ជាមុនសិន។

ម្ដងនេះសមូអ្នកសាកល្បងធ្វើជាតអួង្គខនអ់៊នូងិធអូាន ់ហ�ើយចរូថាតាមការសន្ទនា។ ត�ើអ្នកបានស្ដា ប ់

នងិថាតាមការសន្ទនារចួហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹ ងសមូសាកល្បងឆ្លើយនងឹសណួំរខាងក្រោម។

대화 2  ការសន្ទនា ២
Track 101

직접 ដោយផ្ទា ល់

ㆍ���환전을 하려면 직접 은행에  
가야 해요. 

	�ប� ើសិនជាចងដ់រូលយុ អ្នកត្រូវតែទៅ 

ធនាគារដោយខ្លួនឯងផ្ទា ល។់

ㆍ‌�저는 음식을 사 먹지 않고  
직접 요리해서 먹어요.

	� ខ្ញ ុំមិនទញិម្ហូបអាហារមកញុំាទេ  គខឺ្ញ ុំ
 ចអំនិម្ហូបអាហារញុំាដ ោយខ្លួនឯងផ្ទា ល។់
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고기
សាច់

채소
បន្លែ

생선
ត្រី

소고기
សាចគ់ោ

닭고기
សាចម់ាន់

돼지고기
សាចជ់្រូក

양고기
សាចច់�ៀម

파
ស្លឹកខ្ទឹម

양파
ខ្ទឹមបារំាង

마늘
ខ្ទឹមស

감자
ដឡូំងបារាំង

당근
ការ៉ុត

끓이다
រងំាស,់ ​ស្ងោ ររងំាស់

삶다
ស្ងោ រ

굽다
អំាង,​ ដុត

볶다
ឆា,​ ច�ៀន

튀기다
បពំង
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연습 2

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. Match the sentences to the most appropriate pictures. 

① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       
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한국어 표준교재 31~40.indd   31 2014-06-11   오전 9:44:20

   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  31

연습 2

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. Match the sentences to the most appropriate pictures. 

① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       

한국어 표준교재 31~40.indd   31 2014-06-11   오전 9:44:20

   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  31

연습 2

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. Match the sentences to the most appropriate pictures. 

① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       

한국어 표준교재 31~40.indd   31 2014-06-11   오전 9:44:20

   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  31

연습 2

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. Match the sentences to the most appropriate pictures. 

① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       

한국어 표준교재 31~40.indd   31 2014-06-11   오전 9:44:20

   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  31

연습 2

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. Match the sentences to the most appropriate pictures. 

① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       

한국어 표준교재 31~40.indd   31 2014-06-11   오전 9:44:20

   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  31

연습 2

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. Match the sentences to the most appropriate pictures. 

① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       

한국어 표준교재 31~40.indd   31 2014-06-11   오전 9:44:20

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. សមូអានប្រយោគ បន្ទា បម់កចរូភ្ជា បទ់ៅនងឹរបូភាពដែលត្រឹមត្រូវ។

㉠ ㉡ ㉢ ㉣

ⓐ ⓑ ⓒ ⓓ

① 감자를 튀기세요. ② 생선을 구우세요. ③ 당근을 볶으세요. ④ 돼지고기를 삶으세요.

정답   ① ㉠ ⓓ   ② ㉢ ⓒ   ③ ㉣ ⓑ   ④ ㉡ ⓐ

តោះ! យ�ើងស្វែងយលព់ពីាក្យនងិកន្សោមពាក្យដែលទាកទ់ងទៅនងឹគ្រឿងផ្សំនងិរប�ៀបធ្វើម្ហូបអាហារថា

ត�ើមានអ្វីខ្លះ?

តោះ! យ�ើងរលំកឹពពីាក្យដែលបានរ�ៀននៅខាងល�ើម្តងទ�ៀត ហ�ើយសាកល្បងដោះស្រាយសណួំរ។

어휘 2  ពាក្យថ្មី ២ Ⅰ 재료 및 조리법 គ្រឿងផ្សំនងិរប�ៀបធ្វើម្ហូប



38  32 복날에는 삼계탕을 먹어요 32 នៅថ្ងៃប៊កុណាល​់(ថ្ងៃដែលមានអាកាសធាតុក្ដៅ ខ្លា ំង) គេញុំាស ៊បុសាមហ្គេថំាង(ស៊បុមានស់្ងោ រ)   39

សមូម�ើលរបូភាព រចួបញ្ច បក់ារសន្ទនាដោយប្រើទម្រងវ់េយ្យាករណ៍‘-아서/어서’ឲ្យបានត្រឹមត្រូវ។ 
2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. 
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1)
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2) 가: 이 음식은 어떻게 먹어요？ត�ើម្ហូបនេះ​ ញុំាដ ោយរប�ៀបណា?

나:                              먹으면 돼요. 

정답   1) 볶아서  2) 끓여서

ត�ើអ្នកបានយលអ់ពំកីារប្រើប្រាសទ់ម្រងវ់េយ្យាករណ៍‘-아/어서’ ហ�ើយមែនដែរឬទេ? អញ្ចឹ ងសមូប្រើទម្រង ់

នេះមកបញ្ច បក់ារសន្ទនាខាងក្រោម។

문법 2  វេយ្យាករណ៍ ២ Ⅰ -아서/어서 G32-2

비교해 보세요 សមូសាកល្បងធ្វើការប្រៀបធ�ៀប

 រវាង ‘-아서/어서’ នងិ ‘-고’

យ�ើងប្រើប្រាស ់‘-아서/어서’ នងិ ‘-고’ សម្រាបប់ញ្ជា កន់វូលដំាបល់ដំោយនៃពេលវេលារបសស់កម្មភាព។ ‘-아서/어서’ គអឺាចប្រើប្រាស ់

នៅពេលដែលសកម្មភាពពរីមានទនំាកទ់នំងនងឹគ្នា  ហ�ើយករិ ិយាសព័្ទរបសល់្បះខាងមុខអាចជាករិ ិយាសព័្ទសកម្មហ�ើយកអ៏ាចករិ ិយាសព័្ទ

អសកម្មផងដែរ។ កប៏៉ុន្តែចពំោះ ‘-고’ វញិជាធម្មតាគបឺ្រើប្រាសស់ម្រាបប់ញ្ជា កន់វូលដំាបល់ដំោយនៃពេលវេលារបសស់កម្មភាពតែប៉ុណ ណ្ ោះ 

នៅពេលសកម្មភាពពរីដែលមានទនំាកទ់នំងគ្នា  គេសងឹតែមិនប្រើប្រាសវ់េយ្យាករណ៍នេះទេ ហ�ើយជាទទូៅល្បះខាងមុខរបសប់្រយោគគឺ

ជាករិ ិយាសព័្ទសកម្ម។ 

ㆍ밥을 먹어서 이를 닦아요.(X) 	 밥을 먹고 이를 닦아요.(O)

ㆍ책을 사서 읽었어요.(O) 	 책을 사고 읽었어요.(X)

ㆍ회사에 가서 일을 해요.(O) 	 회사에 가고 일을 해요.(X)

유용한 표현 កន្សោមពាក្យសខំាន់ៗ

기가 막히게 맛있어요. ឆ្ងា ញខ់្លា ំងណាស។់

가: 불고기 맛이 어때요? ត�ើប៊លូហ្កូហ្គី មានរសជាតយិ៉ា ងម៉េចដែរ?

나: 기가 막히게 맛있어요. ឆ្ងា ញខ់្លា ំងណាស។់

យ�ើងប្រើប្រាស ់'-아서/어서' ភ្ជា បជ់ាមយួករិ ិយាសព័្ទ ដ�ើម្បីបង្ហា ញអពំសីកម្មភាពដែលនៅខាងមុខបានក�ើតឡ�ើងមុនសកម្មភាពដែលនៅ

ពខីាងក្រោយនៃប្រយោគ។ 

ㅏ, ㅗ → -아서 ㅓ, ㅜ, ㅣ -ល- → -어서 하다 → 해서

가다 → 가서

만나다 → 만나서

  찍다 → 찍어서

내리다 → 내려서

운동하다 → 운동해서

요리하다 → 요리해서

ㆍ	가: 오늘 저녁은 밖에 나가서 먹을까요? តោះ! ល្ងា ចនេះយ�ើងទៅក្រៅញុំា យ៉ា ងម៉េចដែរ?

	 나: 아니요, 그냥 집에서 먹어요. អតទ់េ! ញុំាន ៅផទ្ះទៅ។

ㆍ	가: 가족들에게 선물을 보냈어요? ត�ើអ្នកបានផ្ញើកាដទូៅក្រុមគ្រួសារហ�ើយមែនដែររទឺេ?

	 나: 네, 옷을 사서 보냈어요. ចា, ខ្ញ ុំបានទញិសម្លៀកបពំាកផ់្ញើទៅហ�ើយ។
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ត�ើកាលពមី្សិលមិញពេលល្ងា ច អ្នកបានញុំាម្ហូ បអ្វី? សមូសាកល្បងជជែកគ្នាដ ចូទៅនងឹឧទាហរណ៍ខាងក្រោម។

보기

어제 저녁에 무슨 음식을 먹었어요? <보기>처럼 이야기해 보세요.

가:	모니카 씨, 어제 저녁에 뭐 먹었어요? 
	ម៉ នូខីា, ត�ើល្ងា ចម្សិលមិញបានញុំា អ្វី? 

나:	집에서 고기를 구워서 먹었어요.
	 ខ្ញ ុំបានអំាងសាចញ់ុំាន ៅឯផទ្ះ។

가:	맛있었어요? 
	 មានរសជាតឆិ្ងា ញទ់េ?

가:	네, 정말 맛있었어요. 
	 ចា,​ វាមានរសជាតឆិ្ងា ញខ់្លា ំងណាស។់

32   한국어 표준교재

활동

어제 저녁에 무슨 음식을 먹었어요? <보기>처럼 이야기해 보세요. 
What did you have last night? Following the example, make your own answer. 

보기 가: 모니카 씨, 어제 저녁에 뭐 먹었어요? 

나: 집에서 고기를 구워서 먹었어요. 

가: 맛있었어요?

나: 네, 정말 맛있었어요. 

<재료>

<조리법>
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<조리법 រប�ៀបធ្វើម្ហូប> 
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활동
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보기 가: 모니카 씨, 어제 저녁에 뭐 먹었어요? 

나: 집에서 고기를 구워서 먹었어요. 

가: 맛있었어요?

나: 네, 정말 맛있었어요. 

<재료>

<조리법>
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<재료 គ្រឿងផ្សំ>

활동  សកម្មភាព
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특별한 날 먹는 음식
ម្ហូបអាហារញុំាន ៅថ្ងៃពិសេសៗ

여름철 중 가장 더운 때를 ‘복날’이라고 하는데 한국 사람들은 이때 삼계탕

을 먹습니다. 여름에는 땀을 많이 흘려서 기운이 없는데 인삼, 밤, 마늘 같은 

좋은 재료가 많이 들어간 삼계탕을 먹으면 힘이 나기 때문입니다. 여러분도 

힘이 없는 여름날 삼계탕을 드셔 보세요. 

នាពាកក់ណ្តា លរដវូក្តៅ  នៅពេលដែលក្តៅខ្ លា ំងបផំតុគេហៅថា'ផកុណាល'់ ហ�ើយនាពេល

នោះជនជាតកិរូ៉េញុំាសាមហ្គេថំា  ង(សម្លមានស់្ងោ រ)។ ដោយសារតែនារដវូក្តៅគ ហឺរូញ�ើសច្រើន 

ដចូ្នេះគ្របគ់្នាគ គឺ្មា នកម្លំា ងកហំែង ហេតុនេះប្រសិនប�ើញុំាសាមហ្គេថំា ងដែលមានគ្រឿងផ្សំល្ៗអ

ដែលមានដចូជា យនិស៊ិន, ផ្លែកៅឡាក,់ ខ្ទឹមស គអឺាចឲ្យមានកម្លំា ងឡ�ើងវញិបាន។ នារដវូ 

ក្តៅដ ែលជាថ្ងៃមិនមានកម្លំា ង អ្នកទំាងអសគ់្នា កគ៏រួតែញុំាសាមហ្គេថំា ងសាកល្បងទៅម�ើល។ 

한국 사람들은 생일에 무슨 음식을 먹을까요? 케이크도 먹고 맛있는 음식도 많이 먹습니다. 그런데 생일날 꼭 

빠지지 않는 음식이 있습니다. 그것은 바로 미역국입니다. 미역국은 산모가 

아기를 낳은 후 먹는 음식입니다. 그래서 생일에 미역국을 먹는 것은 낳아 주

신 어머니의 은혜를 기억하고 감사한다는 의미가 있습니다. 

ត�ើជនជាតកិរូ៉េន ៅថ្ងៃខបួកណំ�ើ តគេញុំាម្ហូ បអ្វីដែរទៅ? គគឺេញុំា នខំេកនងិម្ហូបឆ្ងា ញ់ៗ ដទៃជា

ច្រើនទ�ៀតផងដែរ។ កប៏៉ុន្តែ មានម្ហូបមយួមុខដែលគេមិនដែលរលំងនៅថ្ងៃខបួកណំ�ើ ត។ ម្ហូបមយួ 

មុខនោះគមឺយីក៉គ់កូ(ស្ងោ រសារាយសមុទ្រ)។ ជាធម្មតាមយីក៉គ់កូគជឺាម្ហូបដែលស្ត្រីទ�ើបតែនងឹ 

ឆ្លងទន្លេរចួបរ ិភោគ។ ដចូ្នេះនៅថ្ងៃកណំ�ើ ត មលូហេតុដែលគេបរ ិភោគមយីក៉គ់កូគសឺដំៅដល់

ការអរគុណនងិចងចំាគុណបុណ្យរបសម់ាតាដែលបានបង្កើតកនូ។

함께 먹는 음식 ម្ហូបអាហារញុំា ជាមយួគ្នា

한국에서는 밥과 국을 제외하고는 반찬이나 찌개와 같은 음식은 식탁 위에 놓고 밥을 먹는 사람들과 같이 먹

습니다. 식탁 위에서 고기를 구워 먹거나 찌개를 끓여 먹을 때에는 각자의 접시에 덜어서 먹으면 됩니다. 

នៅប្រទេសករូ៉េ  ក្រៅពបីាយនងិស៊បុគមឺានដាកប់ន្ថែមនវូម្ហូបមយួចនំនួដែលមានដចូជាផានឆ់ានរ់កឺស៏ម្លនៅល�ើតបុាយហ�ើយធ្វើការ 

បរ ិភោគបាយជុគំ្នា ជាមយួអ្នកដទៃទ�ៀត។ ចណំែកនៅពេលដែលអំាងសាចន់ៅល�ើតបុាយឬកស៏្លសម្លអ្វីញុំា វញិ គយឺ�ើងអាចដសួដាកច់ាន 

ផ្ទា លខ់្លួនញុំារ� ៀងៗខ្លួនគជឺាការស្រេច។

문화  អពំវីប្បធម៌
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EPS-TOPIK 듣기   វញិ្ញា សាស្ដា ប ់EPS-TOPIK

សមូស្ដា បក់ារសន្ទនា បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវទៅនងឹសណួំរ។

[3~5] 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오. 

3.	 이 사람은 왜 한국 음식을 좋아합니까? ហេតអុ្វីបានជាមនុស្សម្នា កន់េះ ចលូចតិ្តម្ហូបករូ៉េ ?

	 ① 한국 음식은 시고 답니다. 	 ② 한국 음식은 맵지 않습니다.

	 ③ 한국 음식은 맵지만 맛있습니다. 	 ④ 한국 음식은 싱겁지만 맛있습니다.

4.	 무슨 음식에 대한 설명입니까? ត�ើវាជាការពន្យលរ់�ៀបរាបអ់ពំមី្ហូបអ្វីដែរ?

	 ① 불고기 		  ② 비빔밥

	 ③ 김치찌개 		  ④ 된장찌개

5.	� 이 사람이 여름에 먹는 음식이 아닌 것은 무엇입니까? ត�ើម្ហូបអ្វីដែលមនុស្សម្នា កន់េះ មិនញុំាន ៅក្នុងរដវូក្តៅ ?

	 ① 냉면 		  ② 삼계탕

	 ③ 삼겹살		  ④ 콩국수

[1~2]	 다음 그림을 보고 알맞은 대답을 고르십시오.

	ស មូម�ើលរបូភាពខាងក្រោម បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

1.	 이것은 무엇입니까? ត�ើនេះ គជឺាអ្វី?

	 ①  	 ②  	 ③  	 ④ 

2.	 지금 무엇을 합니까? ត�ើឥឡូវនេះ កពំងុធ្វើអ្វី?

	 ①  	 ②  	 ③  	 ④ 
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EPS-TOPIK 듣기

[1~2] 다음 그림을 보고 알맞은 대답을 고르십시오.

1.  이것은 무엇입니까?

 ①                     ②                     ③                     ④  

2.  지금 무엇을 합니까?

 ①                     ②                     ③                     ④  

[3~5] 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오.

 3. 이 사람은 왜 한국 음식을 좋아합니까?

① 한국 음식은 시고 답니다. ② 한국 음식은 맵지 않습니다.

③ 한국 음식은 맵지만 맛있습니다. ④ 한국 음식은 싱겁지만 맛있습니다.

4. 무슨 음식에 대한 설명입니까? 

① 불고기  ② 비빔밥    

③ 김치찌개  ④ 된장찌개

5. 이 사람이 여름에 먹는 음식이 아닌 것은 무엇입니까?

① 냉면  ② 삼계탕 

③ 삼겹살  ④ 콩국수
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សណួំរទ១ីនងិទ២ីគជឺាសណួំរដែល​ត្រូវម�ើលរបូភាព ហ�ើយជ្រើសរ� ើសប្រយោគដែលត្រឹមត្រូវ។

សមូស្ដា បដ់ោយយកចតិ្តទកុដាក ់បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។ 

បន្ទា បទ់ៅនេះគជឺាការស្ដា បក់ារសន្ទនា ហ�ើយជ្រើសរ� ើសចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។ មុននងឹស្តា បក់ារសន្ទនា 

សមូសាកល្បងក្រឡេកម�ើលខ្លឹមសារនៃសណួំរនងិចម្លើយជាមុនសិន។
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1.	① 남: 양파입니다. គជឺា ខ្ទឹមបារាំង។	 ② 남: 당근입니다. គជឺា ការ ៉ុត។

	 ③ 남: 감자입니다. គជឺា ដឡូំងបារាំង។	 ④ 남: 생선입니다. គជឺា​ ត្រី។

2.	① 여: 생선을 굽습니다. អំាងត្រី។	 ② 여: 생선을 튀깁니다. បពំងត្រី។

	 ③ 여: 생선을 삶습니다. ស្ងោ រត្រី។	 ④ 여: 생선을 볶습니다. ច�ៀនត្រី​

3.	남: 수피카 씨는 한국 음식을 좋아해요? ត�ើស៊ភូខីាចលូចតិ្ដម្ហូបករូ៉េដ ែរឬទេ?

	 여: �네, 정말 좋아해요. 한국 음식은 맵지만 맛있어요. 
		  ចា, ខ្ញ ុំចលូចតិ្ដណាស។់ ម្ហូបករូ៉េ មានរសជាតិហរឹ ប៉ុន្ដែឆ្ងា ញ។់

4.	여: 김치찌개는 어떻게 만들어요? ត�ើស៊បុគមីឈ​ី ចម្អិនដោយរប�ៀបណា?

	 남: �먼저 김치를 볶으세요. 그리고 물을 넣고 끓이면 돼요.	
		  ជាដបំងូ សមូឆាគមីឈ។ី បន្ទា បម់ក ចាកទ់កឹចលូ ហ�ើយស្ងោ ររងំាសវ់ាអោយពះុ ជាការស្រេច។

5.	남: �수진 씨는 요즘처럼 더운 여름에 보통 뭘 먹어요?	
		  ស៊ជូនី, អាកាសធាតុក្ដៅ ដចូឥលវូ ជាធម្មតា​ញុំា អ្វីដែរ?

	 여: �저는 시원한 냉면이나 콩국수를 자주 먹어요. 그리고 힘이 없을 때는 삼계탕도 먹어요. 
		�  ខ្ញ ុំញុំាម តី្រជាកណ់េងម្យ៉ន ឬក ៏គុយទាវខងុកកុស៊ជូាញកឹញាប ់។ ហ�ើយនៅពេលដែល អតម់ានកម្លា ំងខ្ញ ុំញុំា  

សាមហ្គេថំាង(ស៊បុមានស់្ងោ រ)។

듣기 대본  អត្ថបទនៅក្នុងវញិ្ញា សាស្ដា ប់

정답   1. ②   2. ①   3. ③   4. ③   5. ③

정답   1. ③

1.	남:	오늘이 복날이라서 삼계탕을 먹으러 온 사람이 많네요. 좀 기다려야겠어요.​​ 
	 	 �ថ្ងៃនេះជា ថ្ងៃ ប៊កុណាល(់ថ្ងៃដែលមានអាកាសធាតុក្ដៅ ខ្លា ំងនៅរដវូក្ដៅ ) ដចូនេះហ�ើយមានភ្ញៀវមកញុំាសាមហ្គេ ថំាងច្រើន។ 

ដចូនេះ​ហ�ើយ ត្រូវតែរងចំ់ាបន្តិចហ�ើយ។​ 

	 여:	이렇게 더운 날씨에 왜 뜨거운 음식을 먹어요? អាកាសធាតុក្ដៅ អញ្ចឹ ង ហេតអុ្វីបានជាញុំាម្ហូ បអាហារក្ដៅ ៗ?​

	 남:	�여름에 뜨거운 음식을 먹으면 땀을 더 많이 흘리잖아요. 땀이 나면 체온이 낮아져서 오히려 시원해지거든요.

	 	 ��នៅរដវូក្ដៅ  ប�ើសិនជាញុំាម្ហូ បអាហារក្ដៅ ៗ ញ�ើសហរូកានត់ែច្រើន។ ពេលដែលមានញ�ើសចេញក្រៅ 

ធ្វើអោយកដំៅនៅក្នុងខ្លួនចះុទាប ដចូនេះហ�ើយ​វាធ្វើអោយត្រជាកស់្រួលវញិ។​

확장 연습 듣기 대본  អត្ថបទស្ដា បន់ៅក្នុងលហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម

확장 연습 លហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម L-32

1.	� 대화를 듣고 질문에 알맞은 것을 고르십시오.

	 សមូស្ដា បក់ារសន្ទនា បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

	 다음 중 들은 내용과 같은 것은 무엇입니까? ត�ើចម្លើយមយួណាដែលមានអត្ថនយ័ដចូទៅនងឹអ្វីដែលអ្នកបានស្ដា បល់?ឺ

	 ① 여름에는 삼계탕이 인기가 없습니다.

	 ② 두 사람은 오늘 시원한 음식을 먹을 겁니다.

	 ③ 복날에는 삼계탕을 먹는 사람들이 많습니다.

	 ④ 삼계탕은 뜨겁지 않아서 사람들이 좋아합니다.
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EPS-TOPIK 읽기   វញិ្ញា សាអាន EPS-TOPIK

<재료 គ្រឿងផ្សំ> 

김치 300g, 돼지고기 100g, 양파 1개, 파 조금, 식용유 조금

គមីឈ ី៣០០ក្រាម, សាចជ់្រូក ១០០ ​ក្រាម, ខ្ទឹមបារាំង ១ផ្លែ, ស្លឹមខ្ទឹម​ បន្ដិច, ប្រេងឆា បន្ដិច

<조리 방법 រប�ៀបធ្វើម្ហូប> 

1.	김치하고 돼지고기를 적당하게 써세요. �សមូហានគ់មីឈ ីនងិ សាចជ់្រូក ក្នុងទហំមំយួសមរម្យ។

2.	�김치하고 돼지고기를 냄비에 넣고 식용유를 조금 넣어서 볶으세요.

 	 សមូយកគមីឈនីងិសាចជ់្រូកដាកច់លូទៅក្នុងឆ្នា ំង បន្ទា បម់កដាក​់ប្រេងឆាចលូបន្ដិច រចួហ�ើយធ្វើការឆា។

3.	냄비에 물을 넣고 끓이세요. 	ដាកទ់កឹចលូទៅក្នុងឆ្នា ំង ហ�ើយដំាអោយពះុ។

4.	물이 끓으면 양파와 파를 넣으세요. �ពេលទកឹពះុ សមូដាកខ់្ទឹមបារំាងនងិស្លឹកខ្ទឹមចលូ។

[4~5] 다음 글을 읽고 물음에 답하십시오. ចរូអានអត្ថបទខាងក្រោម បន្ទា បម់កជ្រើសរ� ើសចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

한국 사람들은 식사를 할 때 밥과 함께 국이나 찌개, 그리고 여러 가지 반찬을 같이 먹어요. 이때 밥하고 국,  

찌개는 숟가락으로 먹고 반찬은 젓가락으로 먹어요.  

ជនជាតកិរូ៉េហ បូបាយជាមយួនងឹទកឹស៊បុឬសម្ល ហ�ើយកហ៏បូជាមយួ​ម្ហូបអាហារបន្ទា បប់ន្សំជាច្រើនមុខទ�ៀតផងដែរ។ 

នៅពេលហបូបាយ ទកឹស៊បុ នងិសម្ល គេហបូដោយប្រើស្លា បព្រា ចណំែកឯពេលហបូផានឆ់ាន(់ម្ហូបបន្ទា បប់ន្សំ)វញិ 

គេហបូដោយប្រើចង្កឹះ។ 

3. 다음 질문에 답하십시오. ចរូឆ្លើយនងឹសណួំរខាងក្រោម។

위 글의 내용과 같은 것을 고르십시오. ចរូជ្រើសរ� ើសចម្លើយដែលដចូទៅនងឹខ្លឹមសារនៃអត្ថបទខាងល�ើ។

① 한국 사람들은 보통 빵과 우유를 먹어요.

② 한국 사람들은 국을 먹을 때 숟가락을 사용하지 않아요.

③ 한국 사람들은 식사할 때 숟가락과 젓가락을 모두 사용해요.

④ 한국 사람들은 숟가락과 젓가락을 한 손에 같이 잡고 밥을 먹어요.
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EPS-TOPIK 읽기

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오.

1.  ① 식탁이 큽니다.      ② 컵이 필요합니다.

  ③ 그릇이 많습니다.         ④ 음식이 뜨겁습니다.

2.  ① 당근을 볶고 있습니다.    ② 계란을 삶고 있습니다.

  ③ 감자를 튀기고 있습니다.  ④ 라면을 끓이고 있습니다.

3. 다음 질문에 답하십시오.

한국 사람들은 식사를 할 때 밥과 함께 국이나 찌개, 그리고 여러 가지 반찬을 같이 

먹어요. 이때 밥하고 국, 찌개는 숟가락으로 먹고 반찬은 젓가락으로 먹어요. 

위 글의 내용과 같은 것을 고르십시오.

① 한국 사람들은 보통 빵과 우유를 먹어요.

② 한국 사람들은 국을 먹을 때 숟가락을 사용하지 않아요. 

③ 한국 사람들은 식사할 때 숟가락과 젓가락을 모두 사용해요.

④ 한국 사람들은 숟가락과 젓가락을 한 손에 같이 잡고 밥을 먹어요.

[4~5] 다음 글을 읽고 물음에 답하십시오. 

4. 이 음식에 들어가지 않는 재료는 무엇입니까?

①  ②  

③  ④ 

5. 읽은 내용과 같은 것을 고르십시오. 

① 물과 김치를 같이 넣고 끓여야 돼요.

② 김치하고 돼지고기는 따로 볶아야 돼요.

③ 양파하고 파는 돼지고기하고 같이 넣어요.

④ 김치하고 돼지고기를 볶은 후에 물을 넣으면 돼요.

<재료>

김치 300g, 돼지고기 100g, 
양파 1개, 파 조금, 식용유 조금

<조리 방법>

1. 김치하고 돼지고기를 적당하게 써세요.

2.   김치하고 돼지고기를 냄비에 넣고 
식용유를 조금 넣어서 볶으세요.

3. 냄비에 물을 넣고 끓이세요. 

4. 물이 끓으면 양파와 파를 넣으세요.
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1. ① 식탁이 큽니다. 	 ② 컵이 필요합니다.

③ 그릇이 많습니다. 	 ④ 음식이 뜨겁습니다.

2. ① 당근을 볶고 있습니다. 	 ② 계란을 삶고 있습니다.

③ 감자를 튀기고 있습니다. 	 ④ 라면을 끓이고 있습니다.

សណួំរទ១ីនងិទ២ីគជឺាការម�ើលរបូភាពហ�ើយជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។ ចណំែកឯសណួំរទ៣ីវញិ 

គជឺាការអានអត្ថបទ បន្ទា បម់កជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលមានអត្ថនយ័ដចូទៅនងឹខ្លឹមសារអត្ថបទ។ 

សមូអានសណួំរ បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។ 

បន្ទា បទ់ៅនេះគជឺាការអានអត្ថបទដែលទាកទ់ងទៅនងឹរប�ៀបធ្វើម្ហូប រចួហ�ើយចរូឆ្លើយនងឹសណួំរ។  
សមូរលំកឹអពំអី្វីដែលអ្នកបានរ�ៀនរចួមកហ�ើយនោះបណ្ដើ រ នងិធ្វើការដោះស្រាយសណួំរបណ្ដើ រ។

[1~2]	 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오. 

	ស មូម�ើលរបូភាពខាងក្រោមនេះ បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកប្រយោគដែលត្រឹមត្រូវ។ 



44  32 복날에는 삼계탕을 먹어요 32 នៅថ្ងៃប៊កុណាល​់(ថ្ងៃដែលមានអាកាសធាតុក្ដៅ ខ្លា ំង) គេញុំាស ៊បុសាមហ្គេថំាង(ស៊បុមានស់្ងោ រ)   45

4. 이 음식에 들어가지 않는 재료는 무엇입니까? ត�ើគ្រឿងផ្សំអ្វីខ្លះដែលមិនមាននៅក្នុងម្ហូបនេះ?

5. 읽은 내용과 같은 것을 고르십시오. ចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលដចូទៅនងឹខ្លឹមសារនៃអត្ថបទដែលបានអាន។​

① 물과 김치를 같이 넣고 끓여야 돼요.

② 김치하고 돼지고기는 따로 볶아야 돼요.

③ 양파하고 파는 돼지고기하고 같이 넣어요.

④ 김치하고 돼지고기를 볶은 후에 물을 넣으면 돼요.

   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  35

EPS-TOPIK 읽기

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오.

1.  ① 식탁이 큽니다.      ② 컵이 필요합니다.

  ③ 그릇이 많습니다.         ④ 음식이 뜨겁습니다.

2.  ① 당근을 볶고 있습니다.    ② 계란을 삶고 있습니다.

  ③ 감자를 튀기고 있습니다.  ④ 라면을 끓이고 있습니다.

3. 다음 질문에 답하십시오.

한국 사람들은 식사를 할 때 밥과 함께 국이나 찌개, 그리고 여러 가지 반찬을 같이 

먹어요. 이때 밥하고 국, 찌개는 숟가락으로 먹고 반찬은 젓가락으로 먹어요. 

위 글의 내용과 같은 것을 고르십시오.

① 한국 사람들은 보통 빵과 우유를 먹어요.

② 한국 사람들은 국을 먹을 때 숟가락을 사용하지 않아요. 

③ 한국 사람들은 식사할 때 숟가락과 젓가락을 모두 사용해요.

④ 한국 사람들은 숟가락과 젓가락을 한 손에 같이 잡고 밥을 먹어요.

[4~5] 다음 글을 읽고 물음에 답하십시오. 

4. 이 음식에 들어가지 않는 재료는 무엇입니까?

①  ②  

③  ④ 

5. 읽은 내용과 같은 것을 고르십시오. 

① 물과 김치를 같이 넣고 끓여야 돼요.

② 김치하고 돼지고기는 따로 볶아야 돼요.

③ 양파하고 파는 돼지고기하고 같이 넣어요.

④ 김치하고 돼지고기를 볶은 후에 물을 넣으면 돼요.

<재료>

김치 300g, 돼지고기 100g, 
양파 1개, 파 조금, 식용유 조금

<조리 방법>

1. 김치하고 돼지고기를 적당하게 써세요.

2.   김치하고 돼지고기를 냄비에 넣고 
식용유를 조금 넣어서 볶으세요.

3. 냄비에 물을 넣고 끓이세요. 

4. 물이 끓으면 양파와 파를 넣으세요.
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[4~5] 다음 글을 읽고 물음에 답하십시오. 

4. 이 음식에 들어가지 않는 재료는 무엇입니까?

①  ②  

③  ④ 

5. 읽은 내용과 같은 것을 고르십시오. 

① 물과 김치를 같이 넣고 끓여야 돼요.

② 김치하고 돼지고기는 따로 볶아야 돼요.

③ 양파하고 파는 돼지고기하고 같이 넣어요.

④ 김치하고 돼지고기를 볶은 후에 물을 넣으면 돼요.

<재료>

김치 300g, 돼지고기 100g, 
양파 1개, 파 조금, 식용유 조금

<조리 방법>

1. 김치하고 돼지고기를 적당하게 써세요.

2.   김치하고 돼지고기를 냄비에 넣고 
식용유를 조금 넣어서 볶으세요.

3. 냄비에 물을 넣고 끓이세요. 

4. 물이 끓으면 양파와 파를 넣으세요.
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정답   1. ②   2. ④

확장 연습 លហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម

[1~2]	다음 글을 읽고 무엇에 대한 글인지 고르십시오. 		

	 ចរូអានអត្ថបទខាងក្រោម បន្ទា បម់កជ្រើសរ� ើសចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវនិយាយពអីត្ថបទ។

1.

	

한국 사람들은 계절마다 즐겨 먹는 음식이 있습니다. 여름에는 차갑고 시원한 냉면, 콩국수, 팥빙

수 등을 많이 먹습니다. 겨울에는 뜨거운 국이나 따뜻한 팥죽, 군고구마, 호떡 등을 자주 먹습니다.

ជនជាតកិរូ៉េ នយិមចលូចតិ្ដហបូចណីំអាហារទៅតាមរដវូកាលនមីយួៗ។ នៅរដវូក្ដៅ  គេច្រើន​ហបូអាហារដចូជាមតី្រជាក ់

ណេងម្យ៉ន, ខងុហ្គុកស៊,ូ ផាតព់ងីស៊ជូាដ�ើម។ នៅរដវូរងាជាញកឹញាប ់គេហបូម្ហូបសម្លក្ដៅ ៗ, បរបរសណ្ដែ កក្រហម, 

ដឡូំងដុត, នហំតូកជ់ាដ�ើម។

	 ① 음식 재료	 ② 계절 음식	 ③ 조리 도구	 ④ 조리 시기

2.

	

한국 사람들은 여름에 더위를 이기기 위해 삼계탕을 먹습니다. 삼계탕을 만드는 방법은 어렵지  

않습니다. 먼저 냄비에 물을 붓고 닭과 마늘, 대추, 인삼 등을 넣은 후 오래 끓이면 됩니다. 

នៅរដវូក្តៅ ជនជាតកិរូ៉េញុំាសាមហ្គេថំា  ង(ស៊បុមានស់្ងោ រ) ដ�ើម្បីយកឈ្នះកដំៅនៃអាកាសធាត។ុ រប�ៀបចម្អិនសាមហ្គេថំាង 

(ស៊បុមានស់្ងោ រ)មិនលបំាកទេ។ ដបំងូចាកទ់កឹចលូក្នុងឆ្នា ំង រចួដាកស់ាចម់ាន,់ ខ្ទឹមស, ពុទ្រាករូ៉េ នងិយនិស៊ិនចលូទៅក្នុង 

ឆ្នា ំង បន្ទា បម់កដាកស់្ងោ ររងំាសវ់ាឱ្យពះុទកុអោយយរូ។

	 ① 계절 소개	 ② 날씨 정보	 ③ 음식 주문	 ④ 조리 방법

정답   1. ④   2. ①   3. ③   4. ③   5. ④


